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Døren stod på klem til stuen og skønt bakken var så tung, at det sitrede i håndleddene, blev Eline alligevel stående et øjeblik for at kigge ind og igen opleve det sug af sødme som synet hver gang indgav hende. De mørkebrune, frynsebehængte stole, de ravgule tungt draperede gardiner, de gyldne silketapeter og hængelampen med garneringer af gult crepepapir og gule cigarbånd, der faldt nedover en hvid tyllsblonde, der lignede en blomst. Alt derinde var som om en humlebi summende fyldte hele rummet op med sød honning og så midt i stuen: Den vidunderlige frue i sin stol, ventende på tebakken og atter dette fjerne, slørede blik mens fingrene gned over næseryggen, fra næsespidsen mod næseryggen og tilbage igen, gned og gned på næsen, der altid var helt indsmurt i stivelsespudder, når fruen var alene.

Koppen og tallerknen klirrede en anelse under Elines krampagtige greb i bakkens hanke.

– Eline, kaldte fruen derindefra, kommer De nu omsider med den te?

– Ja frue, svarede Eline og trådte rask ind i stuen med bakken. Hun kniksede, da fruen så hen mod hende, og porcelænet klirrede ved bevægelsen.

– Pas dog på, sagde fruen bag det lommetørklæde, som hun hurtigt havde tildækket sin næse med.

Eline anbragte bakken forsigtigt på bordet foran fruens stol og kniksede igen. Hendes mor havde rådet hende til det: – Du skal neje hver gang dit herskab taler til dig.

– Ja mor, havde hun sagt og huskede hele tiden på det.

– Må jeg skænke teen? spurgte Eline.

– Naturligvis, svarede fruen utålmodigt, når De bringer  mig te, er det selvfølgelig fordi jeg skal drikke den, De er ikke videre lærenem.

– Ja frue, nej frue, kniksede Eline forskrækket og skænkede te i fruens blomstermalede papirtynde kop, derefter var hun i vildrede med, hvad hun mon nu skulle. Hun havde kun tjent der en uge og var begyndt i utide, som man sagde, når nogen ikke kom til skiftedag, men det var ikke Elines fejl. Annoncen havde meddelt, at herskabets stuepige var rejst pludseligt på grund af sygdom, og at der derfor søgtes ny stuepige til 1’ste januar. Hendes mor havde ment, der kunne være held ved det, fordi den dag markerede århundredeskiftet, år 1900 skulle begynde.

– Et vendepunkt i kalenderen og måske også for dig, lille Eline, havde moren sagt. Det var altid så underligt, når moren blev højtidelig, det skete sjældent og føltes derfor skæbnetungt, som om moren var synsk. Eline havde skyndt sig at nikke ja til at søge pladsen, skønt hun var beklemt ved at skulle hjemmefra.

– Du er nu 15 år og må ud at tjene som alle andre, fastslog moren. Tjente da alle andre? tænkte Eline, og da hun kom her fik hun svaret uden at spørge, hun så det hver dag, det gjorde de ikke. Fruen, der var så sart og hvid, havde for eksempel aldrig gjort det, og de damer, der kom på visit hos fruen, havde heller aldrig og herskabets børn ville aldrig komme til det. Så var hendes mor altså ikke alvidende, som hun hidtil havde troet, men morens råd om at neje var sikkert klogt. Eline nejede.

– Tak, De kan gå, befalede fruen med en af sine henrivende håndbevægelser. Om hun dog kunne blive som fruen, om hun dog kunne få de manerer. Fruen holdt stadig lommetørklædet for næsen men var velsagtens ved at være træt af det og pegede med den frie hånd mod døren. Eline forsvandt ud i den angivne retning.



– Hun gjorde det igen, fortalte hun kokkepigen, da hun var tilbage i køkkenet.



– Gjorde hvad for noget? spurgte kokkepigen en smule vrantent.

– Det med næsen. Hvorfor tror De hun gør det?

– Det aner jeg ikke, svarede kokkepigen uinteresseret og slog sine røde hænder hårdt ned i dejfadet.

– Jamen synes De ikke det er mærkeligt da?

– Mærkeligt og mærkeligt, har du ikke opdaget, at der er så meget, der er mærkeligt ved herskaberne, at vi slet ikke behøver spekulere på det, bette Eline? spurgte kokkepigen mildt og undrende.

Kokkepigens ansigt var ligeså rødt som hendes hænder, men nu så Eline at hendes bare arme var helt hvide. Ærmerne var rullet op, så der ikke skulle komme mel på dem, men forklædet var fuldt af mel, der dryssede ned på gulvet, når hun gik omkring. Sommetider kunne kokkepigen ose og sprutte omkap med petroleumslampen over bordet men det var mest, når det rigtig pressede på med at få de varme retter færdige til herren kom, i sådanne øjeblikke skulle man ikke spørge hende om noget, det lærte Eline allerede den første dag, men når hun ikke havde for travlt, var hun god og rar og varm og glinsende. Hun hed Hilda og sagde, at Eline gerne måtte kalde hende ved fornavn, de hørte jo begge til køkkenet men hun lod samtidig Eline forstå, at hun var mere end hende, så derfor talte Eline altid til Hilda med tilbageholdt åndedræt, men hun talte … hvem skulle hun ellers tale med? Tale måtte hun og overfor Hilda behøvede hun ikke passe på at tale bysprog, skønt Hilda selv talte bysprog, men man kunne høre, at det var noget tillært, og Eline gjorde alt for også at lære det, men skammede sig ikke, hvis hun plumpede i, sådan som hun ville gøre overfor fruen, som det derfor var sikrest kun at sige „Ja frue“ og „Nej frue“ til.

Eline gentog sit spørgsmål: – Tror De fruen gnider på sin næse hele dagen lang?

– Fruen broderer på en kakkelovnsskærm, oplyste kokkepigen overraskende.



– Hvorfra ved De dog det, Hilda?

– Fruen har skam selv vist den frem til mig, svarede kokkepigen stolt. Eline var lamslået. Kunne fruen virkelig finde på at vise sit broderi frem til en kokkepige? Havde hun kaldt Hilda til sig og spurgt, om hun ville se det? Det kneb for Eline at forestille sig det øjeblik, men selvfølgelig havde Hilda tjent her længe og var nok meget dygtig, og måske … hvis Eline gjorde sig umage og tjente her længe og dygtigt, ville fruen en dag også vise sit broderi frem for sin stuepige. Eline ville gerne have hørt mere om det, men hun turde ikke fritte lige nu, for det var ligesom Hilda lukkede sig om dejfadet og antydede at der ikke var tid til mere snak. I den måde hun kunne lukke munden på Eline, lignede kokkepigen moren, men ellers lignede de slet ikke hinanden, stor og rund som Hilda var, og lille og skrumpen som hendes mor var. Hildas barm gyngede under forklædet ved hver bevægelse, moren havde ingen barm, kun en hulning under forklædesmækken.

Både Hilda og moren gav Eline velmente råd. Moren mente, at det allervigtigste var, at hun virkede tjenstvillig og ærbar, mens Hilda foreslog hende at rubbe sig lidt mere. Men fruen lagde hverken mærke til hendes tjenstvillighed eller hendes ærbarhed og hun syntes heller ikke at påskønne, hvis hun rubbede sig, fruen sansede kun sin næse, som hun spejlede, når hun troede sig ubemærket, men Eline observerede hende gennem dørsprækker og var forundret. Alting forundrede hende i denne nye, mærkelige verden, og ingen havde lært hende at man ikke må lytte og liste og snuse og kigge, så det faldt hende ikke ind, at der kunne være noget forkert i det, hvordan skulle hun ellers komme til at forstå noget af det altsammen og lære at gøre det rigtige?

– Det er forskelligt, hvad der kræves i de forskellige herskaber, du må selv finde ud af, hvordan de ønsker det, formanede hendes mor hende, da hun rejste hjemmefra, men fruen ville ikke forklare, hvad hun forlangte, hun stampede bare utålmodigt med sin spidse sko, som om det skulle være kendt for enhver, og tilsidst rystede hun opgivende på hovedet og henvendte sig til Hilda: – Vil De så forklare Eline det, jeg kan virkelig ikke spilde mere tid på det.

I sådanne øjeblikke var Eline ved at synke i jorden af skam og var kun glad for én ting, og det var at hendes mor ikke kunne se og høre, hvad der foregik. Hvis hun engang fik lov at komme hjem på besøg, ville hun kun fortælle sin mor, hvor vidunderlig smuk og fin fruen var og hvilke enestående ting, der foregik i huset, og moren ville nok blive både forbløffet og betaget over, hvad hendes datter dog fik indblik i.
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Allerede i den første uge af sin tjenestetid oplevede Eline et selskab, og det var endda hende, der forinden blev sendt rundt med skriftlige invitationer. Nejende afleverede hun den lille hvide konvolut til den tjenestepige, der åbnede døren, og hun vidste allerede i det øjeblik, hvad invitationen lød på, for Hilda havde fået ordre til at bage til et formiddagsteselskab. Efter at brevene var bragt rundt og svarene indløbet, fik Eline ordre til at pudse sølvtepotten. Hun måtte gøre det om tre gange, før det var tilfredsstillende. Senere blev den broderede tehætte taget frem og set efter.

Da dagen oprandt blev de tynde kopper tørret forsigtigt af for støv.

– Jo tyndere og finere kopper jo bedre smager teen, forsikrede fruen, der vimsede så travlt omkring, at hun helt glemte at gnide sin næse og heller ikke havde den smurt ind i stivelsespudder, fordi hun ikke havde tid til at dække den bag lommetørklædet, hun måtte påse at alt blev i orden. Barnepigen fik besked på at fjerne børnene, så man hverken så eller hørte dem før til allersidst, hvor de skulle føres ind i deres fineste puds for at hilse på gæsterne, men ikke længere end at de ikke kunne nå at vælte noget eller sige noget uartigt.

Eline skulle derimod uafbrudt opholde sig i stuen for at bringe gæsterne deres kopper og byde kagefade rundt. Fruen måtte tage sig tid til at instruere hende grundigt, og inden de så sig om begyndte gæsterne at komme. Fruen bad dem sidde og Eline skulle nu, som hun havde fået besked på, forsyne hver gæst med en broderet serviet og en asiet, og så sad damerne dér og afventede hendes opvartning. Aldrig før havde Eline haft lejlighed til at høre og se så meget. I det daglige var det jo kun glimt og brudstykker af samtaler hun kunne opsnappe, men under teselskabet fik hun for første gang en slags sammenhæng i det hele.

Mest talte de fine fruer om deres besvær med tyendet, og Eline fik helt ondt af dem, når de sukkende og hændervridende berettede om alle de genvordigheder, de bestandig udsattes for.

Eline kunne godt forstå deres kvaler, for skønt hun selv gjorde sig al mulig umage, så lykkedes det hende sjældent at gøre det rette, og der fandtes sikkert piger, som ikke gjorde sig al den umage, ja det måtte der findes, for en af fruerne sagde: – Hvis hun dog blot kunne samle sine tanker og gøre, hvad jeg siger, men hun glemmer det meste og gør i stedet for, hvad hun selv synes.

Alle damerne stønnede af forargelse, og Eline kom også til at stønne svagt af lutter medfølelse, men da sendte hendes frue hende et advarende blik. Selvfølgelig. Eline skulle kun være tilstede som en skygge med fade og kopper i hænderne men uden lyde, uden at blive bemærket af de kvinder, hun vartede op.

Da den næste dame fortalte om sine erfaringer, var Eline som udslukt. Damen sagde: – Man må i det mindste kunne forlange at de holder deres tøj i orden, de får dog deres rigelige løn og ydermere forærer jeg hende en kjole årligt, men gør jeg hende opmærksom på, at hun skylder sit herskab at være ordentligt klædt, så svarer hun minsandten at hun ikke har råd, og derefter opdager jeg, at hun har anskaffet sig alt mulig pynt! Ja tænk Dem! Har man kendt mage!

– Enhver husmor vil sikkert give Dem ret, fortsatte en anden af gæsterne, det er jo blevet sådan, at tjenestepiger vil være damer, men de forstår ikke at opføre sig som sådan og deraf følger deres utilfredshed, ville blot de unge piger hæve deres stand ved at gøre deres pligt, så ville det være adskilligt lettere for os stakkels husmødre at holde pige.

– De har så evig ret, men hvad får vi for vores godgørenhed og tålmodighed mod dem? Jeg for eksempel siger altid både godnat og godmorgen, og nu og da siger jeg hende også, hvis jeg er tilfreds med hendes arbejde, men for megen ros kan gøre dem overmodige, det kan ende med, at de slet ikke interesserer sig for at tjene hjemmet og familien.

– Ja sådan er det, bedyrede en anden, utak er verdens løn, i hvert fald tjenestepigeverdenens, derfor giver jeg altid mine ordrer i korte, bydende sætninger, men ak, alt for ofte finder jeg alligevel tingene ugjorte eller halvgjorte, nej, vi er hårdt ramte, vi der er afhængig af fremmed hjælp.

– Men kan vi klare os uden?

– Naturligvis ikke, tænk hvad der skal gøres hver dag.

– Jeg har ellers hørt om visse fremskridtskvinder, der går ind for at afskaffe tyendet.

– Det er da ikke muligt?

En forfærdet mumlen krøb gennem stuen, Eline listede sig frem mod kagefadet, der snart var halvtomt, men hun ville nødig gå ud for at få det fyldt op lige nu, for så ville hun gå glip af noget i den vigtige samtale. Den angik hende mindst lige så meget som de forsamlede damer, ja mere. Afskaffe tyendet! Men hvor skulle hun så være? Kravattesyning var, så vidt hun vidste, den eneste anden udvej, og den fandt hun ikke tillokkende. Fandtes der virkelig tjenestepiger rundt om i hjemmene, der turde lade være med at lyde deres fruer? Og vidste de mon, hvordan de ødelagde det ikke alene for sig selv men også for andre, der gerne ville være tro og lydige? Eline følte gulvet skride under sig, hvor endte det her?

– I den forbindelse kan jeg nævne fru Vivian, fortsatte en af damerne, jeg vil ikke påstå at jeg kender hende personligt, men jeg har truffet hende hos bekendte til et formiddagsselskab som det her, og jeg må sige hendes synspunkter var frapperende. Jeg var rystet, da jeg gik derfra, tænk, hun påstod at husets herre kunne pudse sine egne sko og at børnene selv kunne rydde op efter sig og flere andre ting, så husholdningen kunne indskrænkes og pigen spares, hvad giver De mig? Det er dog ikke meningen at den slags selskaber skal give én hovedpine, men resten af dagen måtte jeg ligge til sengs. Min kære mand var så bekymret at han tilkaldte vores huslæge, der heldigvis hurtigt kunne berolige os med, at de voldsomme smerter skrev sig fra spekulationer, som jeg havde pådraget mig under formiddagens selskabelighed. Da lægen og min mand derefter slog sig ned i stuen med romtoddyer, faldt jeg i en tung søvn, og da jeg vågnede næste morgen havde jeg så godt som glemt fru Vivian og hendes foruroligende snak, men åh gud, nu vælter det hele frem igen.

Den plagede dame greb sig til panden og blev bleg. Eline tænkte, at måske skyldtes det mindet om fru Vivian men snarere de mange kager, damen havde fortæret, tilsyneladende var de nu ved at sprænge korsettets stramme snøring. Eline havde lagt mærke til, hvordan netop denne dame havde vredet sig på stolen den sidste halve time. Af og til havde hun diskret skubbet korsetkanten lidt opad eller nedad for at linde på trykket og nu, da de andre bad hende fortælle mere om fru Vivian, undslog hun sig, tørrede sved af panden og ledte i stedet samtalen hen på det, der mest optog hende, korsettet. Om de kendte de nye korsetter i wienerfacon, hvor de brede bånd var elastik så trykket blev undgået, og om man skulle ofre sådan et på sig selv?

– Velbefindendet er dog vigtigt, ikke sandt?

Det var de enige om, og Eline benyttede sig af den drejning samtalen havde taget bort fra tjenestepigespørgsmålet og over til korsetproblemerne, hun smuttede ud i køkkenet og fik kagefadene fyldt op. Hilda sad tungt og roligt på sin stol og drak kaffe.

– Hvordan går det for sig derinde? spurgte hun ligeglad.

– De taler om deres piger, oplyste Eline.

– Det gør de altid, sagde kokkepigen uanfægtet.

– Hvor kan De vide det, Hilda, De kommer jo ikke i stuen, når der er gæster?

– Ikke mere nej, men engang var jeg stuepige, og der er såmænd ikke sket forandringer siden, fruer de taler om det, fruer taler om, det har jeg hørt tit nok, jeg foretrækker køkkenet, de har også mere respekt for en kokkepige, bette Eline, det lærer du snart, for maden den skal være god og den skal på bordet til tiden, dig kan de herse med, ikke mig.

Respekt? Eline syntes overhovedet ikke det ord kunne sættes i forbindelse med en kokkepige sålidt som med en stuepige. Hendes mor havde sagt: – Vis altid dit herskab respekt. Men det modsatte, nej, det var utænkeligt.

– Stå nu ikke der og fald i staver, afsted med kagerne, kommanderede Hilda.



Gæsterne var forsamlede i den humlebifarvede stue, og den summende samtale nåede Elines ører langt hen ad gangen. Da hun trådte ind med de fyldte fade opsnappede hun hurtigt, at de stadig talte om korsetter. Heldigvis, for det emne beseglede ikke hendes videre skæbne. Den besværede dame lå nu skråt bagud i sin stol, hendes store bryster hvælvede sig mod loftet, båret og støttet af korsettets stivere. Hun vinkede ad Eline og forsynede sig nok en gang fra fadene.

Eline var stolt af sin frue med den indsnørede talje, sådan som hun spinkelt og graciøst svævede i sin stol og ingenting fyldte. Ansigtet var drejet halvt bort fra lampen, og gardinerne var trukket for for at dæmpe formiddagens stærke, afslørende lys, så hendes eneste skavank, den røde næse, lå hen i dunkelhed. Endnu samme morgen havde Eline overrasket hende i at massere den mere ihærdigt end nogensinde, som om hun ville have skaden udbedret inden gæsterne kom.

De andre damer var pænere end den besværede men ingen var så pæn som hendes egen frue, og hengivent gik Eline hen til sin frue med et fremstrakt fad.

– De afbryder mig midt i en samtale og desuden må De sørge for gæsterne først, sagde fruen skarpt.

Rød af skam gik Eline tilbage til anretterbordet og med ryggen til gæsterne flyttede hun lidt rundt på fadene, indtil hun igen fik herredømme over sig selv. Tårerne pressede på, men hun fik dem trængt tilbage.

– At kunne beherske sig er vigtigt i de fine huse, havde hendes mor sagt.



Hendes mor havde fyldt hende med den slags læresætninger, lige fra det øjeblik hun havde fået løfte om pladsen og til hun rejste hjemmefra. Moren havde været med, da hun søgte pladsen, det så bedst ud, så kunne herskabet se, at hun kom af pæn familie og ikke var en løsagtig pige. De rejste fra deres lille sted på landet og var væk en hel dag, godt at anstrengelserne kronedes med det enestående held, at herren og fruen ville prøve hende som stuepige, skønt hun ingen erfaring havde. Moren sagde på hjemturen, at hun ikke kunne ønske sig bedre plads for sin datter og begge havde været tilfredse men også en del beklemte. Beklemtheden tog til som dagen for tiltrædelsen nærmede sig, og da den kom rejste Eline alene og var bange for alting, rejsen, de andre rejsende, den nye by, en købstad, hvis regler hun ikke kendte og det fine herskab, hun nu skulle tjene.

Og bange var hun stadig, hver time på dagen, bange for fruen, for herren, for kokkepigen, når hun havde travlt og også lidt, når hun ikke havde travlt, for privatlærerinden, der måtte vide en masse men som næsten ingenting sagde, for børnene, der var uberegnelige. Den eneste, hun ikke var bange for, var barnepigen, hende så hun bare ikke ret meget til, for barnepigen boede her ikke, hun kom kun nogle timer hver dag for at gå tur med børnene, følge dem til børneselskaber eller danseskole eller lege med dem. Eline forstod, at barnepigens opgave var at man ikke mærkede at der var børn i huset, her måtte børn hverken ses eller høres undtagen når de skulle vises frem for gæster.

Eline havde nogle gange prøvet at tale med barnepigen, de måtte være nogenlunde lige gamle og var måske også lige bange, barnepigen var i hvert fald som en mus, der smuttede lydløst rundt i lejlighedens kroge og pludselig var væk og børnene overladt til lærerinden. Eline forsøgte en dag at fange hende i flugten. – Psst Emma, hviskede hun hurtigt, da barnepigemusen løb gennem gangen, men væk var hun.

– Jeg må vist stille en fælde for hende, tænkte Eline og lo for første gang i den tid, hun havde været tjenestepige, lo skjult bag hånden men tog sig i det som i noget upassende, fandt støvekosten og gik henad gangen mod stuen for at støve alle de skrøbelige nipsting af. Tænk hvis hun en dag kom til at slå noget i stykker! Hun gøs ved tanken, hun måtte for alt i verden ikke ødelægge noget i det fine hjem. Selv om det var hende, der skulle tørre og børste og gnubbe og flytte rundt på det, så måtte hun aldrig tabe noget, åh, det var en grufuld tanke, om det skulle ske, hvad ville fruen ikke sige, måske ville hun endda græde over en ituslået kostbarhed, for alt her var sikkert kostbart, så gyldent som det så ud og så spidsfindigt som det var arrangeret.

Hver gang hun bragte eller hentede fruens tebakke, tænkte hun også med rædsel på, at hun en dag kunne tabe bakken med et stort rabalder midt i det tyste hus, og hendes knæ blev som gelé, når hun bankede på døren. Hun kunne så finde fruen liggende tilbagelænet i stolen med lommetørklædet for næsen og øjnene halvt lukkede, helt bleg.

– Er fruen dårlig? spurgte Eline en dag deltagende men fik intet svar, måske var det også forkert af hende at spørge sådan.

– Husk aldrig at stille dem nærgående spørgsmål, der er ingenting i deres liv, der kommer dig ved, sagde Elines mor advarende, og havde hun ikke fået den advarsel som noget af det sidste i afskedstimen, ville Eline sikkert ikke have betænkt sig på at spørge, om fruen mon skulle lide af tæring? Eline havde kendskab til tæring fra en nabos datter, som havde lidt af sygdommen, og måske skulle fruen have den kur, som havde helbredt naboens pige. Eline huskede den tydeligt, for de havde allesammen hjulpet til med at skaffe den mælk og den cognac og de tvebakker og det oksekød, der skulle til, og var det ikke malkevarm gedemælk med dråber af bittermandelvand, pigen fik hver tredie time? Det havde kostet den fattige befolkning afsavn at skaffe det, og hvor gerne ville hun nu ikke kunne sige til sin frue, at kuren var god og at fruen uden skrupler kunne begynde på den, for her krævedes jo ingen barmhjertige naboer til at skaffe bestanddelene, her var midlerne lige for hånden endda i rigelige mængder, men når fruen slet ikke svarede på hendes spørgsmål, hvordan så komme videre med omsorgen? Og næsen? Hvorfra skrev den røde næse sig? Der var ingen tvivl om at den optog fruen mere end godt var, altid overraskede man hende i at behandle den med vaseline eller stivelsespudder og altid masserede hun den med et fjernt, forpint udtryk i øjnene. Eline havde læst, at der til et smukt dameansigt hørte en velformet næse, men hvad hjalp det, når den velformede næse var evigt rød? Og skyldtes fruens røde næse en mærkelig sygdom, som ingen kendte råd for?

Eline var dybt bekymret og som ugerne gik tog bekymringerne til, hun tænkte undertiden mere på sin frues næse end på sin egen forskrækkelse over at være hjemmefra, hun drømte om natten at fruen dånede i hendes arme mens hun hviskende bad: – Eline, Eline hjælp mig.

Eline kunne ikke tale med nogen om det, for kokkepigen regnede ikke fruens svagheder for noget af betydning, og andre havde hun jo ikke at henvende sig til.

– Årh, så se hende, såsnart herren er her, så er der ikke noget i vejen, slog Hilda det hen.



Eline begyndte at iagttage fruen, når herren var hjemme og måtte give Hilda ret, så var fruen en ganske anden med klokkelatter og rosa kinder og næsen pudret hvid, så sad hun ikke længere som en afmægtig i den humlebifarvede stue men flagrede rundt i hele lejligheden, muntert svirrende omkring herren, der altid var i bevægelse, om middagen leende og skæmtende om aftenen undertiden befalende og skældende men hele tiden på færde, så man fornemmede hans tilstedeværelse som noget vældigt og skræmmende. Om aftenen var også fruen en smule skræmt og vagtsom for at være ham tilpas, men om middagen sprudlede hun og solede sig i hans strålende humør, og herren tog om hende og snurrede hende rundt for øjnene af tyendet, der gispede og så bort, og hvis Eline overraskede dem, kunne det hænde at hun blev vidne til, hvordan herren holdt om fruens snørede liv og borede sit ansigt ind mod hendes hals og prustede tungt og fruen lo: – Nej Oskar dog … her midt på dagen, hvad tænker du på? Og herren svarede hviskende: – Du ved, hvad jeg tænker på min egen, og du ved at det er midt på dagen, jeg bedst kan, kom nu går vi ind i sovekammeret, ikke?



Og fruen lo igen og råbte mod køkkendøren: – Vi sover til middag og vil ikke forstyrres.

Eline spilede øjnene sådan op ved at overvære den slags, at de stadig var kuglerunde, når hun kom ud til Hilda, men hun vovede ikke at spørge Hilda, hvad det var herren bedst kunne midt på dagen og hun havde ikke mod til at blive stående udenfor sovekammerdøren for at lytte sig til en viden, hun ikke havde, og sådan hobede gåderne sig op side om side med erkendelserne.

Hun forstod ikke, hvorfor den honningsøde fornemmelse, der krøb rundt i hende, når hun kiggede ind i humlebistuen, blev helt umanerlig stærk, hver gang hun overraskede herren og fruen på den måde, det var ligesom ikke til at have med at gøre, og Eline måtte ind på sit værelse for at være alene med alt det overvældende. Skønt værelset var lille var det et fristed for hende, hun havde ikke andet.

– Det er blevet desinficeret efter at den syge pige har haft det, sagde fruen, det er et udmærket værelse, og der er ingen grund til at fyre op derinde, De har jo ikke tid til at opholde Dem der om dagen, og om natten har De Deres gode dyne, desuden trænger der lidt varme derind fra køkkenet, ikke sandt.

– Jo, sagde Eline og krøb rystende sammen på stolen ved siden af sengen eller lagde sig et øjeblik på sengen, mens hun tænkte det med herren og fruen igennem. Hvis hun engang fik sig en kæreste, og han holdt om hende på den måde, så … egentlig vidste Eline slet ikke om hun ville bryde sig om det, og hun nåede aldrig frem til at finde ud af, om hun gerne ville have en kæreste, der lignede herren eller hun ikke turde, før der blev kaldt på hende: – Eline, Eline, hvad foretager du dig?

Hilda var vred, og det kunne hænde at fruen i det samme kom forbi efter at have fulgt herren til døren og så ud i køkkenet netop i det øjeblik, hvor Eline kom springende ud fra sit kammer for at løbe hen mod opvaskebaljen, hvorfra vandet dampede.
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Herren havde en konfektionsforretning lige under lejligheden, det var hans ejendom og øverste etage var lejet ud til hans ekspedienter. Herren kunne tillade sig den lange middagspause, fordi han hurtigt kunne tilkaldes, hvis en særlig betydningsfuld kunde skulle kræve hans personlige medvirken til et indkøb, men det skete sjældent, for de betydningsfulde kunder hvilede midt på dagen og det var vel det, der gav herren det overmod som satte huset på den anden ende. Kokkepigen måtte hver dag have en suppe, en kødret og en dessert parat på det nøjagtige klokkeslæt. Herren kom præcist men gik upræcist. Om morgenen tog han sin morgendrikke og om formiddagen sit formiddagssmørrebrød i hastige mundfulde, da var han den travle mand og hans frue var endnu ikke stået op, men ved middagen sad hun ved hans side og så smuk ud med håret kunstfærdigt arrangeret i en opsat frisure, der havde krævet lang tid og ofte bistand af lærerinden, der alligevel var ubeskæftiget mens børnene var i skole, dog naturligvis optaget af forberedelserne til lektielæsning, som Eline hørte hende sige, men fruens frisure kom i første række, og Eline kunne gennem dørsprækken høre, hvordan fruen underholdt sig med lærerinden, der var en så belæst dame, at Eline aldrig ville drømme om at henvende sig til hende.

– Så smuk du er idag, sagde herren anerkendende til fruen, da Eline bar suppeterrinen ud.

– Frøken Henckel har hjulpet mig med frisuren, sagde fruen og vendte profilen til, så hendes mand rigtigt kunne se, hvor fint håret hvælvede sig i bukler, og han strakte en hånd ud, men Eline nåede ikke at se, hvor han anbragte den, for hun var nået til døren med terrinen og kunne ikke sådan stoppe op og vende sig rundt, men ligesom døren gled i bag hende hørte hun fruens kokette latter: – Åh Oskar, du må ikke, jeg får suppen i den gale hals.



Derefter lød herrens buldrende latter. Under serveringen af kødretten prøvede herren kærligt at overtale fruen til at foretage en daglig spadseretur.

– Engang gik du oftere ud, den friske luft vil gøre dig godt, forsikrede han.

– Men det er så koldt her i januar, klynkede hun.

– Vissevasse, sludrede han, hør nu her, jeg har netop fået et parti knæbenklæder hjem til forretningen, det er højeste mode for damer nu, til spadserebrug og cykling og alle vegne, hvor man skal røre sig lidt hurtigt og være varmt påklædt.

– Knæbenklæder! udbrød fruen undrende.

Eline måtte hente en karaffel frisk vand for at få hørt mere om den nyeste mode.

– Tak Eline.

– Jeg giver dig gerne et par, ønsker du dem i satin eller alpacca?

– Jeg ved virkelig ikke.

– Jamen de er meget fikse, forsikrede han som var det en kunde han havde for sig, ved knæet er der en linning, der lukkes med en lille knap.

– Åh, sagde fruen henrevet, tag et par med herop og lad mig se dem.

– Men går du dig så en tur i dem? Det er jo det, de er beregnet til.

– Jeg ved ikke, sagde fruen og fik et forskrækket udtryk i øjnene samtidig med at hendes ene hånd fór til næsen, jeg ved virkelig ikke.

Hendes mand så bekymret på hende: – Det er som om du skjuler …

Eline måtte ud af spisestuen nu, det var umuligt at trække det længere ud.

– Han tror, hun skjuler noget for ham, rapporterede hun til Hilda, men ved De hvad Hilda, jeg ved det, det er næsen, hvorfor ser herren ikke at fruens næse er rød? Nu vil han have hende til at gå tur i kulden, men bliver næsen ikke mere rød af det? Eline var bekymret og fortalte Hilda om knæbenklæderne.

– Pyh, sagde Hilda, det er da klart nok, herren vil have knæbenklæderne promeneret på gaden, så de andre damer kan se dem og købe nogen magen til, så tænker han ikke på, om fruens næse skulle blive mere rød i frostvejret.

Eline var forbløffet. Herren, der holdt om fruens liv og kyssede hende på halsen og beundrede hendes frisure og prustede og hviskede så kærligt ind i hendes ører, tænkte han virkelig mere på forretningen end på sin vidunderlige frue? Nej, der måtte Hilda tage grundigt fejl, men turde hun sige det til Hilda? Ikke nu i hvert fald, Hilda havde en pegefinger prøvende i desserten, slikkede den af og godkendte smagen. Eline blev sendt afsted til spisestuen med skålen.

Herren så mæt ud, han tørrede sig om munden med den store serviet.

– Vi har solgt godt i den sidste tid, byen er ved at komme med, damerne tager ikke længere helt til Århus for at købe ind, de finder hvad de søger af nyheder hos mig, nikkede han tilfreds.

– Og København? spurgte fruen, har de ikke ting i København som vi aldrig ser her?

– Jeg tror det næppe, men selvfølgelig kan det ikke afvises, har du da fornylig talt med damer, der har været i København?

– Ja, du ved fru Kampke, hun kunne fortælle om en vidundernål, der kan føres af endog temmelig uøvede fingre, hun så den i hr. Illums forretning på Østergade, den syr som en slags maskine, på bagsiden er stingene glatte, på forsiden dannes løkker som senere klippes op, man kan lave de smukkeste mønstre.

– Har man hørt mage, måske ville du hellere lave den slags end den kakkelovnsskærm, du er i gang med?

– Netop, udbrød fruen ivrigt, jeg vil så gerne sy en kakkelovnsskærm med hvide åkander på sort fløjl, ville det ikke være bedårende? Og så kunne jeg lægge den anden væk for en tid og senere gøre den færdig og skænke den til en basar, ikke?

– Jo, bed broderihandleren skaffe dig sådan en nål, han vil kun være glad for at blive gjort bekendt med en så sensationel nyhed, for sådan er det jo for os forretningsmænd, vi hører gerne om, hvad der bydes på i København for at være med, hvordan tror du ellers jeg var i stand til at føre knæbenklæder så kort efter at de er blevet mode? Det var iøvrigt også fru Kampke, der gjorde mig opmærksom på dem, hun er en vågen og energisk dame, der rejser meget og gerne delagtiggør andre i sine iagttagelser.

– Mener du dermed, at jeg ikke …?

Eline bar den tomme dessertskål ud. Trods herrens tilsyneladende mæthed havde han alligevel tømt skålen til sidste skefuld. Nu fik Eline ingenting, den havde ellers set så lækker ud og den slags havde hun aldrig fået derhjemme og kun én gang i de uger, hun havde tjent her, var det lykkedes hende at få smagt en lille klat, der kom fra bordet, for herren svælgede i det.

– Søde sager, jojo, uhm, sagde han og så leende og veloplagt på sin kone, som om han sammenlignede hende med desserten og anså begge nydelser for lige uundværlige.

Da den tomme skål var båret ud, sad Eline et øjeblik inde på sit værelse for at komme sig efter skuffelsen over at hun næsten aldrig smagte det søde, skønt hun bestandig havde det for øje. Langt borte i lejligheden hørtes fruens lette, løbende trin og kaldende latter. Eline tørrede et par vildfarne tårer bort, inden hun igen gik ud i køkkenet, opvasken skulle tilside, inden Hilda måtte igang med bagværket til eftermiddagsteen.

Overraskende stod lærerinden pludselig i døren. Hun kom sjældent i køkkenet, mest var hun på sit værelse i lejlighedens modsatte ende, ved siden af børnenes værelser og også fjernt fra stuerne og herrens og fruens sovekammer. Hun og børnene residerede i en afdeling for sig og helst skulle man ikke mærke dem for meget, men naturligvis kunne naturen gå over optugtelsen og børnene komme hvirvlende og skrigende gennem alle rum med den fortvivlede og magtesløse lærerinde bønfaldende bagefter. Den eneste, der så kunne få alle på plads, var Hilda, hvis hun stillede sig op i køkkendøren med et eller andet køkkenredskab som en trussel i hænderne og syndflod i øjnene og damp om det tynde, strenge, tilbageskrabede hår, men det var ikke altid Hilda ønskede at gøre noget for freden, sommetider mumlede hun ned i gryderne: – Lad dem selv om det. Så gik den vilde jagt, indtil herren måtte kaldes op fra butikken og buldrende og skældende fik fortalt, hvem der regerede huset og at han krævede ro og orden.

Men lige nu var børnene i skole og lærerinden fredet med tid tilovers til at gå på en af sine sjældne visitter i køkkenet. Hun så altid trist ud, og det havde undret Eline lige til Hilda forklarede, at frøken Henckel var fattig og enlig og at fruen ikke så andet i hende end en halvgammel pige, der var nødsaget til selv at tjene sit brød, og Hilda havde tilføjet, at ganske vist var hun også selv en halvgammel pige, der måtte tjene sit eget brød, men der var forskel, for lærerinden forestillede en fin frøken, og hvad var hun? Fattigfin! Det mest sølle af alt, og herskabet vidste det og lod frøkenen døje mange nålestik, og Hilda forklarede hvad hun mente med nålestik, hvordan de tog frøken Henckel med ud til selskaber og hele tiden lod hende mærke at hun ikke hørte til men kun var med for at holde børnene i ave. Hilda kunne tale længe om frøken Henckel, og derfor var Eline godt tilfreds med de nålestik, som privatlærerinden udsattes for, for i de øjeblikke var Hilda og Eline rigtige fortrolige venner, og samtidig blev Eline klar over, at hun ikke var spor ked af, at hun aldrig kunne blive privatlærerinde, når sådan én ikke hørte til nogen steder, men kokkepige ville hun nu heller ikke være, for hun ville ikke blive tyk og glinsende som Hilda, hun ville være lille og yndefuld som fruen. Kravatter ville hun ikke sy, for det blev man skrutrygget og hulbrystet af, sådan som hendes mor var blevet det af altid at sidde over dem, men hvad var der så tilbage? Den slags tanker plagede hende ofte, hvad kunne hun blive? Hun vidste ikke, hvor hun skulle spørge, og skønt lærerinden var klog og netop nu stod i køkkendøren, var tanken om at spørge hende helt udelukket, for så kunne Eline risikere at det ville føles som da hun gik i skole og ikke kunne sin lektie.

Men hvad ville frøken Henckel i køkkenet?

– Om nogen kunne anbefale mig en skomager, der særlig syr for svage fødder, ville man gøre mig en stor tjeneste, sagde lærerinden på sit mærkeligt kunstige sprog.

– Jeg kender ingen skomager, jeg er en agtværdig pige, lo Hilda, og skønt Eline ikke kunne se noget morsomt i den bemærkning skyndte hun sig at le med, for det var tydeligt, hvor det bedst betalte sig at høre til lige nu, og frøken Henckel forlod køkkenet på sine svage fødder, som ingen af dem tidligere havde lagt mærke til, men nu stirrede de efter dem og lo og lo, så det kunne høres langt hen ad gangen. I det samme kom børnene fra skole og opfangede hurtigt, at deres lærerinde blev holdt for nar, og skønt de selv benyttede enhver lejlighed til at drille hende, så de nu deres fordel i at sladre om det til deres mor, som lidt efter stod i køkkendøren, hvor hun gjorde sig umage for at beherske situationen, noget hun ikke ofte havde brug for og derfor ikke havde megen øvelse i, men hun fandt klogeligt at den neddæmpede tone måtte være den, der passede hende bedst, og så roligt som muligt forsøgte hun sig i lærerindens sprog, som hun jo kendte ud og ind fra de mange samtaler under håropsætningen.

Hun sagde: – Jeg ønsker at mine børn skal høre intelligent tale, det er en fortræffelig åndsøvelse for dem at vokse op omgivet af livlig og åndrig samtale, derfor må vi her i huset våge over vores tale såvel som vore handlinger, undgå alle skrigende toner og ubehagelige lyde, tale korrekt og tydeligt og ikke briste i latter over ingenting.

Efter den belæring snurrede fruen rundt og forlod køkkenet med knejsende nakke men senere, da Eline serverede aftensmaden for herren og fruen og børnene og lærerinden, kneb det meget med den åndrige og livlige samtale ved bordet. Fruen virkede nervøs og irritabel, frøken Henckel var rødøjet og tavs og herren som en tordensky, mumlende noget om at efter en lang og krævende arbejdsdag ønskede han ikke at trættes med huslig kiv og strid. Børnene rokkede på stolene og skubbede hele tiden til hinanden og spildte så meget, at de tilslut blev vist fra bordet uden at få lov til at fuldende måltidet. Da deres opdragelse stort set hvilede på lærerinden, måtte også hun gå sulten fra bordet, for børnene kom i et vældigt klammeri lige uden for døren, og træt til døden vaklede frøkenen derud, men Eline kunne blive i spisestuen og lytte til herrens og fruens samtale, mens hun bød dem af sidste ret. Den skæmtende kurtiseren, der altid prægede middagsmåltidet, sås sjældent under aftensmåltidet, fruen klagede da som regel over overanstrengelse og herren over dårlige tider, skønt han netop under middagsmåltidet havde brystet sig over, hvor strålende forretningen gik, men om aftenen var han træt og udkørt.

– Vor tid stiller helt anderledes krav til hjernevirksomhed end vore bedsteforældres, jamrede han og tog sig til sit overbelastede hoved, dengang var der ikke den konkurrence og ikke den anstrengende følgen med i rastløse fremskridt, ikke den oplysning og dermed de krav til kundskaber, ikke den overflod, ikke den …

– Åh nej, bad fruen, du må ikke remse så meget op, jeg tåler det ikke, du hører jo hvor meget bryderi jeg har haft idag … Eline vil De servere kaffen i dagligstuen … og Oskar, min ven, lad os glemme denne verdens trængsler, lad os hygge os og tænke på noget muntert, for eksempel på hvor katastrofalt det ville være, hvis en dames korsetsnor sprang midt i et selskab. Fruen lo forsonende og trak i sin mands ærme, så han rejste sig fra bordet. Hun førte ham blidt mod dagligstuen, og Eline tabte dem af syne, mens hun hentede kaffen. Da hun kom tilbage sad de afventende ved det lille sofabord, men herren havde ikke opgivet sit emne om den menneskelige hjerne, han fortsatte:

– Mennesket skal tænke og det mekaniske arbejde skal gøres af maskiner, sådan bør det indrettes for fremtiden, men maskinerne skal først opfindes af den menneskelige hjerne og deri består netop faren, for vi må ikke glemme de skadeligheder, der kan blive følgen af det overdrevne hjernearbejde, hver enkelt må gøre op med de farer, der truer.

– Oskar, udbrød fruen forskrækket, er der fare ved at du tænker? Og tænker du i grunden så meget? Jeg mener, det er da ikke dig, der opfinder maskiner og den slags, vel? Kære Oskar, lov mig at du aldrig, aldrig vil opfinde noget! Lov mig ikke at tænke!

– Hvis ikke jeg tænker, hvem skal så? buldrede herren, hvem disponerer, hvem får det hele til at løbe rundt, hvem taler med kunderne, husker deres smag og får dem til at købe mere end de ville, hvem andre end mig? Vor tids nervøse arbejdsjag kræver at hjernen får hvilepauser og ikke drives i et hurtigere tempo end den er anlagt til, men tro mig, lille Claudine, faren for mit helbred er overhængende, hvis jeg ofte, som idag, må høre børnene skændes og dig beklage dig.

– Ja Oskar, vi vil huske på det, du er os jo så dyrebar, vi vil gøre alt, hvad du beder os om, jeg er sikker på børnene vil forstå det, ellers må frøken Henckel virkelig forklare dem det, hvad giver vi hende ellers løn for, kan du sige mig det Oskar? lo fruen nervøst.

Eline stillede kaffekanden under den broderede kaffevarmer efter at have skænket op for herren og fruen, hun havde opøvet sig i at trække tiden i stuen, så hun som regel undgik at måtte forlade den midt i en af herrens eller fruens sætninger, og på den måde blev hun i stand til at aflægge en nogenlunde fyldestgørende rapport i køkkenet, for skønt Hilda ofte brummede og slog det hen med sit „Pyh“ og „Årh“, så ville hun nu gerne høre nyt derindefra, og Eline følte det som om hun fik en slags berettigelse i køkkenregionerne ved at være budbringer. Idet hun gik ud hørte hun herren sige: – Ikke alle hjerner er lige arbejdsbeskikkede.

Hun skyndte sig ud til Hilda og fortalte forskrækket: – Herrens hjerne er beskadiget af for megen tankevirksomhed, det siger han selv, hvad skal der dog blive af fruen, hvis …

– Årh, sagde Hilda, det er bare noget, han er begyndt at tale om i den sidste tid, forleden kom han såmænd også herud i køkkenet og sagde en hel masse om, at hans hjerne krævede kød og ikke al det vomfyld, kød passede bedst til hjernearbejde, sagde han, og en tom mave gav hovedpine, du skulle have hørt ham, Eline, han holdt et helt foredrag, og nu skal han så til at fodres med kød, men det får vi andre ikke, for vi kan fordøje vomfyldet.

Eline og Hilda spiste sammen, når herskabet havde fået, men de fik sjældent de samme retter, som blev bragt ind i spisestuen. Eline havde ikke tænkt, at der var noget mærkeligt ved det, og udover at hun sukkede efter at smage den søde dessert, var hun godt tilfreds med maden, som var langt bedre end den, hun havde fået hjemme hos sin mor, men Hilda kaldte det altså for vomfyld og hun forstod, de havde grund til at være utilfredse.

Når hun og Hilda spiste, havde de som regel en hyggelig stund, selv om Eline ind imellem mundfuldene måtte springe med varm kaffe. Hilda var mest vennesæl når hendes middag var serveret og blev modtaget uden kritik, så så hun mildt på Eline og indviede hende i sin filosofi.

– Ja, bette Eline, det er dem derinde, der skummer fløden og os herude, der søber den tynde valle.

– Får vi da ikke lov til at smage noget af det kød herrens hjerne skal have?



– Er du tosset, det bliver da de fineste stykker på dyret, det skære kød, det bedste er ikke for godt, når det gælder om at redde herrens hjerne.

– Men tør De ikke tage bare en lillebitte bid fra til os?

– Nej Eline, gør jeg det, er jeg ingen ærlig pige, og du er ingen ærlig pige, hvis du så meget som kan tænke på den slags.

Hilda lukkede læberne stramt, rejste sig fra bordet og bar et stort stykke kalvekød ud i fadeburet, hvor hun dækkede det med et tyndt klæde, låste døren og stak nøglen i forklædelommen med et sigende blik på Eline, som om Eline var et rovdyr, der kunne finde på at kaste sig over den rå kødklump, og derefter talte de ikke sammen, skønt de stod sammen over opvaskebaljen. Først da de var færdige sagde Hilda: – Egentlig skulle jeg slet ikke hjælpe dig med opvasken, Eline, det er dit arbejde, det er kun godhed, når jeg gør det og nu, hvor jeg har opdaget, at du ikke er en ærlig pige, så vil jeg slet ikke være med ved opvasken mere, du må klare den selv fra nu af.

– Ja, sagde Eline spagt og da Hilda gik væk fra baljen, dryppede Elines tårer ned i opvaskevandet som en stille regn, og da baljen var tømt og tørret med kluden, gned hun kinderne med ærmet og listede ind på sit værelse. Hvorfor var alting så uforståeligt her? Det ene øjeblik var Hilda god og varm og snakkesalig, og det næste var hun tavs og fordømmende, det var så svært at gøre det rigtige og sige det rigtige, så ingen i dette hus blev vrede. Også fruen var skiftevis venlig og hovedrystende uden at Eline kunne fatte hvorfor, hun passede dog hele tiden sådan på at være dem tilpas. Hvordan kunne aviserne daglig være fulde af tilbud fra unge piger, der ville gøre indvendig gerning, når det gav så lidt glæde? Var der virkelig ikke andet man kunne blive?

Eline løb ud i køkkenet til Hilda, der var ved at forberede smørrebrød til aftenteen. – Er der ikke andet man kan blive? spurgte hun ophidset.



– Andet end hvad? brummede kokkepigen fortravlet.

– End det vi er, er der ikke noget andet?

– Du er jo ingen fin frøken, så vidt jeg kan forstå, og så er der begribeligvis ikke andet, for du er for fummelfingret til at komme på fabrik. Nu om dage er der en del piger, der begynder at arbejde på fabrikkerne, men slå det af hovedet og hjælp mig med smørrebrødet, de skal have det om lidt.

– De spiser da også hele tiden.

– De spiser som andre herskaber spiser, men det kender du ikke til, din lille gøj. Nu var Hilda igen rar og lo: – Hold du op med al den spekuleren, min pige, hjernen kan ikke tåle det, og da slet ikke din, som ingen kød får … har du husket at tørre herrens galocher af? Det glemte du igår.

– Jeg gør det med det samme, sagde Eline ivrigt og løb ud i garderoben med en våd klud.

– Pas nu på de ikke bliver stribede, gnub godt efter med en tør klud, formanede Hilda.
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Moren skrev: „Min kære Eline. Bevar dit hjerte rent, thi derfra udgår livet. Har jeg mon våget tilstrækkeligt over dit sædelige liv? Denne del af opdragelsen har dog så stor betydning, jeg håber inderligt at du bevarer dig selv mod dårlige kammerater, at du bandlyser visse bøger og aviser og billeder, at du afskyr rå skæmt og grimme ord, at luften er lige så frisk og ren, hvor du nu er, som den var det i dit barndomshjem. Jeg tænker ofte om jeg tilstrækkeligt har indprentet dig alt dette, jeg som har måttet undvære din salig far til at bistå mig ved din udvikling, men du ved, at syndige tanker efterlader sig spor som med tiden ødelægger hjerte og karakter. Din mor.“
Nedenunder var tilføjet: „Også jeg hilser en af mine små. Provst Jermin.“

Eline turde ikke tænke mere på som det var derhjemme, for så ville hun komme til at græde og alligevel tænkte hun på det … og græd. Tårerne væltede frem og strømmede udover præstens fine skrift. Eline stod i gangen med sit brev, selvfølgelig skulle hun have ventet med at læse det, til hun var på sit værelse, men hun blev så spændt at hun måtte åbne det, hvor hun stod.
Døren gik op ind til den honningfarvede stue, og fruen bøjede sig ligesom helt afmægtig ud, støttende med den ene hånd på dørkarmen.
– Eline, gå straks ned i butikken og bed herren komme herop, jeg føler mig ikke rask, vi må have fat i doktoren.
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